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   ,    

   ,   perception. 

 perceive,      perception,    

,  «   , ».  

        :  

1) ,  -  (children’s perceptions of the 

world); 

2)   (visual perception); 

3)  . 

       

 sense.     sense   

 :  

1)  ; 

2)   (a great sense of relief); 

3)    -   (sense of humour); 

4)  (regain your senses); 

5)   (common sense); 

6) , ,  (in a general sense); 

7)  ,   . . 

«         

( , , , , )     

 .         

   » [ , 1961: 113]. 
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«      ,   (  
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1.2.    versus    
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,       . 
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 2.   

      
 

2.1.   « » 

 

     

       

.      , 

,        

,  .  

 .  «Chocolate», «Blackberry Wine»  «The 

Strawberry Thief»   .   

40       

.  

      . 

1. ... jams and liqueurs and wonderful cartwheel tarts on pâtebrisée 

and crème pâtissière and almond scent. My memories are flavored with their 

scents … («Chocolate», 1999).  

     

  ,    

«and»,        

,     . 

 ,      , 

 (are flavored)     . 

 flavored  ,    

  .  ,   

      ,  

        

2. The air is hot and rich with the scent of chocolate. Quite unlike the 

white powdery chocolate I knew as a boy, this has a throaty richness like the 
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perfumed beans from the coffee stall on the market, a redolence of amaretto 

and tiramisù, a smoky, burned flavor that enters my mouth somehow and 

makes it water («Chocolate», 1999). 

        

  (a smoky, burned flavor).   

    (rich),      

   ,     

  a throaty richness.  , 

   « »   (quite unlike 

the white powdery chocolate I knew as a boy)    

  (perfumed beans from the coffee stall on the market, a 

redolence of amaretto and tiramisù),   . 

 ,         

, - ,     (flavor 

that enters my mouth somehow and makes it water). 

3. The hot dry reek of cigarettes has become the scent of burning 

leaves; the sweet and simple bonfire scent of autumn nights by the fireside 

(«The Strawberry Thief», 1999). 

        

  .    «    

 »,        

ё  .     «reek», 

,     Cambridge Dictionary   

«a strong unpleasant smell».      

       .  

       

    (sweet and simple bonfire scent), 

       .  

       ,   

 (scent of autumn nichts by the fireside). 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/strong
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/unpleasant
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4. She stared at him, amazed. Just for a moment she thought she smelt 

something, a strange, vivid scent of sugar and apples and blackberry jelly 

and smoke. It was a nostalgic scent, and for a second she could almost 

understand why Jay loved this place so much, with its little vineyards and its 

apple trees and its roaming goats on the marsh flats. For that instant she was 

a little girl again, with her grandmother in the kitchen making pies and the 

wind from the coast making the telephone wires sing («Blackberry Wine», 

1999). 

       

 .      

        . 

  ,      – 

         (nostalgic), 

  ,       ,  

     .  ,     

 strange, vivid, nostalgic   

 :       

       

 ,   « » . 

5. But the chocolate vapours tell the future, not the past. And now 

comes the scent of tobacco and cardamom from the copper pan; the heart’s 

note of the Criollo bean, clear and persistent as memory. It smells of stories 

told at night around campfires and in cheap hotel rooms. It smells of brief 

and passionate love, of leisurely nights under strange stars. It smells of the 

river, and all of its paths leading to the triumphant sea («The Strawberry 

Thief», 2019). 

       

 ,    , , ,  

    ,     

  ,      (chocolate 
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vapours tell the future).       , 

    .    (clear and 

persistent as memory),    ,       

  ,  ,      

 « , ,  ».   

  ,    .   

   «smell»  ё   ,   

      . 

        – 

«  ,   » (it smells of stories told at 

night around campfires) –       

« »   ,  ,   

  ,    . 

6. But I do like the church. I like the smell of polished wood and 

incense. I like the coloured window glass and the statue of Saint Francis 

(«The Strawberry Thief», 2019). 

     

      

 . ,     

    .   

         

 – ,        

 .      (the smell of 

polished wood and incense)      

,    .  

7. It smelt earthy and a little sour, like the canal in midsummer, with a 

sharpness which reminded him of the vegetable-cutter and the gleeful tang of 

fresh-dug potatoes («Blackberry Wine», 1999). 

        

  .    
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    (earthy),   

     (like the canal in 

midsummer).  ,     

 (sharpness)     (gleeful).  

,       , 

  «   - ».    smell 

    ,    

 –      , 

      . 

       

, ,  , . 

8. Now for the base note of the bean: a wild and bitter blackberry, like 

fruit picked after the turn of the year. It smells of woodland, and falling 

leaves, and the dark scent of winter spices. And it reminds me of something – 

maybe a dream, or something I saw a long time ago («The Strawberry Thief», 

2019). 

        

   –      «   

» (wild and bitter),       like 

      ,    . 

 (smells of woodland, and falling leaves, and the dark scent of 

winterspices).         

. 

9. March wind's an ill wind, my mother used to say. But in spite of that 

it feels good, smelling of sap and ozone and the salt of the distant sea. A 

good month, March  («Chocolate», 1999). 

   ,    

 ,    .  

,       
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 good,     

  (sap and ozone and the salt).  , 

       

  .  

10. The mingled scents of chocolate, vanilla, heated copper and 

cinnamon are intoxicating, powerfully suggestive; the raw and earthy tang 

of the Americas, the hot and resinous perfume of the rainforest 

(«Chocolate», 1999). 

       

  (mingled scents).       

        

      (chocolate, 

vanilla, etc.),        

 intoxicating, powerfully suggestive.     

      (raw and 

earthy tang),        

  (hot and resinous perfume).  , 

        

 . 

11. But how I resented that little shop, with its brightly coloured 

awning, and the scent of vanilla and allspice and the bitter rasp of raw 

cacao drifting out into the air («The Strawberry Thief», 2019). 

       , 

       .  

resent   « »       

, , ,   (   «scent»), 

  (scent of vanilla and allspice and the bitter rasp of 

raw cacao).       ,  

    .    



38 
 

12. I can smell her perfume, something flowery, too strong in this 

enclosed darkness. I wonder if this is temptation. If so, I am stone 

(«Chocolate», 1999). 

      , 

     .    

  (flowery),   ,     

,   .    

     (strong),    

     .    

-  ,    

,    .  

         . 

13. All at once his head was full of light. He could smell smoke and 

swampy water and the sweet heady scent of ripe blackberries («Blackberry 

Wine», 1999). 

     : 

  – smoke, water, blackberry,   

 – swampy, sweet, ripe,   – heady.  

smell       , 

   .   ё    

 ,     .  

,       

 (swampy – sweet).    

   (smoky),   (swampy water)  

    (sweet scent)   

 ,   -    

,     ;      

  ,     

.       

   . 
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14. I closed La Praline for two hours at lunch and Anouk and I went 

walking down towards the river. A couple of skinny children dabbled in the 

green mud by the waterside; even in February there was a mellow stink of 

sewage and rot. It was cold but sunny, and Anouk was wearing her red 

woollen coat and hat («Chocolate», 1999). 

      

  .     

        –  

   (a stink of sewage and rot),    

   mellow   

« , ».       

    even –  ,    

     (even in February). 

        

 . 

15. Best of all was a huge old spice chest of rough black oak, some of 

its drawers still labelled in faded brown ink – Cannelle, Poivre Rouge, 

Lavande, Menthe Verte – the long-empty compartments still fragrant with 

the scents of those spices, some dusted with a residue which coloured his 

fingertips with cinnamon, ginger, paprika and turmeric («Blackberry 

Wine»,1999). 

        

  .   spices   

     -  .   

  ,      

.  ,     

 ,       

fragrant      . 

        

 . 
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,  « »     

   : scent, smell, to smell, flavour, 

fragrance, redolence, stink, tang     

 : ,   ,  

      , 

   . 

 1.    « » 

   

 

  

sap sharpness good 

ozone tang gleeful 

salt vivid fragrant 

earth hot ill 

canal strong strange 

summer stink nostalgic 

potatoes mellow stink 

sugar sweet passionate 

apples sour clear 

blackberry rich wild 

smoke intoxicating dark 

vanilla persistent 

flowery bitter 

swampy raw 

rot 

tobacco 

cardamom 

bean 

wood 

chocolate 
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 ,  ,   

« »     «Chocolate»,  «Blackberry 

Wine»  «The Strawberry Thief»,     

   ,   

 ,     .  

        

.     

    .  

    « -  

»,     

« »,   « ».  

,       

   : 1)   

    

,     of   

,    (scent of, smell of, 

tang of, reek of, rasp of, a redolence of).  ,     

 ,    ,   

  ; 2)  +  +  

(flavoured with scent); 3)  +  +  

(rich with the scent); 4) ,     

 (resinous perfume).    

    ,   

     –   , 

,        

,    . 
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2.2.   « » 

 

       

    « ».   

        −   

    ,    ,   

, ,       

 . 

 .  «Chocolate», «Blackberry Wine»  «The 

Strawberry Thief»    .    

32       

,   . 

      . 

1. Today I am using couverture made from the Criollo bean: its taste 

is subtle, deceptive; more complex than the stronger flavours of the 

Forastero; less unpredictable than the hybrid Trinitario («The Strawberry 

Thief», 2019). 

        

    .     

  taste.    – « ,  

  ».      

 – «subtle», «deceptive». ,     

      ё    (more 

complex than.., less unpredictable than…),     

 .  

2. It tasted as dreadful as it did when he was a boy. There was no 

grape in this brew, simply a sweetish ferment of flavours, like a whiff of 

garbage. It smelt like the canal in summer and the derelict railway sidings. It 

had an acrid taste, like smoke and burning rubber, and yet it was evocative, 
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catching at his throat and his memory, drawing out images he thought were 

lost forever («Blackberry Wine», 1999). 

     

       .  

      tasted.  

    , ,  

       (as 

dreadful as it did when he was a boy).     

   (acrid),    

  (like smoke and burning rubber).  

      ,  

  .     

    (evocative, catching at his throat and 

his memory, drawing out images)       

 . 

3. To Marise the aftertaste of wine was more like a jar of jam which 

has remained sealed for too long and has become sugar. The taste was 

tannic, penetrating. It warmed her («Blackberry Wine», 1999). 

     ,  

 .       

 .   /     

 - tannic,        

 (penetrating),        , 

  (warmed her).      

  ,     -

    . 

4. I realize that I have not eaten chocolate since I was a boy, more 

years ago than I can remember, and even then it was a cheap grade of 

chocolate and croquer, 15 per cent cocoa solids – twenty for the dark – with a 

sticky aftertaste of fat and sugar («Chocolate», 1999).  
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,      ,    

    ,    

.  ,  ,     , 

    (aftertaste of fat and sugar).  

     , 

  , ,  ,    . 

5. I put the chocolate, whole, in my mouth. The red glaze tastes of 

strawberries. But the heart is dark and soft, and it tastes of autumn, ripe and 

sweet; of peaches fallen to the ground and apples baked in cinnamon. And 

as the taste of it fills my mouth and begins to deliver its subtleties, it tastes of 

oak and tamarind, metal and molasses. And once more I am by the Tannes, 

breathing the scent of smoke and soil, and I want to tell her everything, I want 

her to hear my confession («The Strawberry Thief», 2019). 

        

  .   , 

  tastes   taste,   

    :    

 (tastes of strawberries).      

       :  , 

       

«ripe and sweet»;      , ё   

.  ,   ,   

,     .    

      –  

  ,    (it tastes of oak and tamarind, metal 

and molasses). ,     -    ,  

    .  ,    

,      ,     
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 ,  ,       

 – . 

6. But the wine had awakened something in him, something 

extraordinary, and he wanted to explore it further. He took another drink and 

found his palate was becoming accustomed to the wine’s strange flavours. 

He could taste old fruit now, burnt to hard black sugar («Blackberry Wine», 

1999). 

        

 .     flavor. 

   – .      

    strange,   

     (he could taste old fruit 

now, burnt to hard black sugar).   ,      

     (but the wine had awakened something 

in him),    ,     ,  

 .        

 ,   ,     . 

 ,    ,     

    ,   – ё  

(palate). 

7. There is something unwholesome about such a concentration of 

sweetness. A promise, half-fulfilled, of the forbidden  («Chocolate», 1999). 

     sweetness.  

  ,      

     ,      

   , ,   

, , . 

     

      ,   
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 ,       

       

,   .     : 

8. A pert, garrulous wine, cheery and a little brash, with a pungent 

taste of blackcurrant,’ said the label. Not really a wine for keeping, but he 

did. For nostalgia’s sake. For a special occasion («Blackberry Wine», 1999). 

      

    . - ,   

  taste,      

 (taste of blackcurrant).     

  pungent,   “ ”, “ ”,  

    .  , 

     ,  

      

(pert, garrulous, cheery, brash).       

  –    «   ,   ,  

  - ,   ».   

        . 

9. Her presence at his table was as natural, as familiar as that of his 

old typewriter. He put his hand on hers. Her kiss would taste of roses. She 

looked up, and her eyes were as green as his orchard («Blackberry Wine», 

1999). 

       

.     taste.  

  ,       (her kiss would 

taste of roses),       , 

     .  ,  

      – ,  

   taste  smell,   

  .    
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       –   

      – 

, . 

10. Nick’s words had left a nasty taste in his mouth, not least because 

they were true («Blackberry Wine», 1999).  

    ,   

  ,   taste,   

         . 

 « »   nasty( ).   

       

 ,  .   

  ,        

,  – .  

11. I sell dreams, small comforts, sweet harmless temptations to bring 

down a multitude of saints crash-crash-crashing amongst the hazels and 

nougatines («Chocolate», 1999). 

     

sweet   –    (temptations). 

   ,      

,     , , 

, . 

12. I can read their eyes, their mouths, so easily: this one with its hint 

of bitterness will relish my zesty orange twists («Chocolate», 1999). 

      

    « »   . 

   ,   «  

» (hint of bitterness).    

 ,  ,   . 

      . 
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 ,  ,  

 « »   taste, flavour, to taste.   

  :   (   

), ,    

,    : 

 2.    « » 

   

 

wine pert cheery 

taste brash brash 

blackcurrant pungent evocative 

canal sweetish warm 

smoke acrid nasty 

rubber penetrating sticky 

jam subtle harmless 

tannic  deceptive 

roses 

chocolate 

fat 

sugar 

bean 

strawberries 

peaches 

cinnamon 

 

     ,    

  «  +  of + 

»,  – taste of blackcurrant.   
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,     –  

 /    , 

   .     

        ,   

     

/ , ,  ,    ,   

, ,       

 .      

    « »   

    . 

 

2.3.   « » 

 

   ,  

       . 

   ,   ,   

   ,   , 

  ,      

     −    

     ,   –  

 ,   .     

   , ,   . . 

 .  «Chocolate», «Blackberry Wine»  «The 

Strawberry  Thief»     . 

    25    

   . 

    : 
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1. She wears a long, flared, flame-coloured skirt and a tight black 

sweater. This colouring looks dangerous, like a snake or a stinging insect, a 

warning to enemies («Blackberry Wine», 1999). 

       

.         

   (flame-coloured).    

    (this colouring looks dangerous),   

        

.       

 -   – ,      

  .   

      . 

2. She looks up at me, her eyes, which are the blue-green of the Earth 

seen from a great height, shining («Chocolate», 1999).  

        

  .  look    

   .     -

,     (shining),  

  ё       (blue-green of 

the Earth) –      .  

  – . 

3. He stood beside the roadside for a moment, dismayed and 

disoriented. By then it was almost dark; the sky had reached that luminous 

shade of deep blue which just precedes full night, and the horizon beyond the 

house was striated with pale lemon and green and pink. The beauty of it – 

his property, he told himself again, with that breathless, unreal feeling inside 

– left him feeling a little shaken («Blackberry Wine», 1999).  

       

     .    

 shade ( ),     , 
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     .    

-  ,     

luminous ( ).   ,   -

,     (pale lemon and green and pink). 

         , 

   (breathless, unreal feeling inside).  

        – 

   . 

4. Each bottle had a cord of a different colour knotted around its 

neck: raspberry red, elderflower green, blackberry blue, rosehip yellow, 

damson black. Inside was a hive of secrets («Blackberry Wine», 1999).  

     ,  

     (cord of a different colour).   

  .     , 

         

“ ” ,     

,       ,  . . 

   – . 

5. A challenge? It feels like a challenge. Or maybe an invitation. The 

pink neon sign has left a kind of after-image in the air, a kind of blur, like 

petrol on stone after a fall of April rain. And then there comes another 

memory: the sound of a pair of scarlet heels on the Paris cobblestones («The 

Strawberry Thief», 2019). 

       (pink neon 

sign),         (a 

kind of after-image).  ,   , 

    ,      

 (like petrol on stone after a fall of April rain).   

  ,     , 

     . 
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6. A sudden image at the back of my mind, like the turn of a card. The 

Black Man in his clock tower, turning the machinery faster and faster, ringing 

the changes, ringing the alarum, ringing us out of town («Chocolate», 1999).  

     ,   

  .       (sudden). 

       . 

      image. 

   – . 

7. Josephine, left alone in front of the counter, pretended to examine 

the display, turned over a couple of boxes with nervous, careful fingers. I 

closed my eyes. The thoughts she sent me were complex, troubling. A rapid 

series of images flickered through my mind: smoke, a handful of gleaming 

trinkets, a bloodied knuckle. Behind it all a jittering undercurrent of worry 

(«Blackberry Wine», 1999).  

      

,    ,    .  

     (complex, troubling),   

          

(rapid series of images) – ,   , 

  (smoke, a handful of gleaming trinkets, a bloodied 

knuckle).      

    ,     

  (undercurrent of worry).    

–   . 

 ,      ,  

,       ,  

  .   : 

8. Her gaze was as hard as a stone («Chocolate», 1999).  

      

   « » – gaze.      
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 (as hard as a stone).    , 

    ,  – ,  . 

   –  . 

9. I glanced at Rosette’s picture again. I couldn’t help thinking that 

maybe it was intended for me, a warning of something – perhaps a fear – that 

she could only express through art. It looks like an image from the Tarot 

cards left me by my mother; graphic, filled with significance, laden with 

secret menace («The Strawberry Thief», 2019). 

        

   glanced,   

  .    «picture» 

    .  ,  , 

   ,      , 

 (a warning of something, perhaps a fear).  ,   

   – , .  ,   

        – 

     ,    

(filled with significance, laden with secret menace).    

   ,        

,   ,     (looks like an 

image from the Tarot cards).  

10. Unremarkable but for his eyes, which were pinot noir indigo, he 

had the awkward, slightly dazed look of a man who has lost his way 

(«Blackberry Wine», 1999)  

       

    ,  ,  

 .       (awkward, 

slightly dazed look).   ,       
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,  ,     (look of a man who has lost 

his way).        .  

11. I throw away what’s left in the cup, and find Roux once more 

standing there, a stony, patient look on his face, like that of an ancient 

statue(«The Strawberry Thief», 2019). 

       

  –   (look).   

   « , » (stony, patient).  

     ,     

,  ,      

.  ,        

,   .  

     ,   

       

 –      . 

  : 

12. But I know she still sees Bam. Just like she sees her customers’ 

favourite kind of chocolate. Just like she sees the colours that tell you how 

someone is feeling. But now she tries to hide those things, to be like the other 

mothers («The Strawberry Thief», 2019). 

        ,  

  (    , colours)    

 ,    ,   .  

colours        . 

 ,      

see   « ,  ».  

13. That made me feel a bit better. Pictures tell stories as well as words 

do, and words aren’t really my favourites. But a picture can make what 

happened into what should have happened, and that’s a kind of magic you 

can’t even make from chocolate («The Strawberry Thief», 2019). 
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  .   ,   

(pictures)      ,   

 .   ,      ,  

   ,  ё  .  ,   

     . 

14. Now it looks a little like the diners we used to visit in New York, red 

-leather seats and chrome stems, cheerily kitsch. The walls are a bright 

daffodil colour. Poitou 'sold orange armchair lolls cheerily in one corner 

(«Chocolate», 1999).  

        

.      (red-leather seats),   

    (old orange armchair).   

   –    ,     

      (daffodil colour). 

         . 

   – . 

15. She sat down, but he didn’t relax, and he didn’t take a churro. I 

wondered if he was angry about something. His colours were like a bonfire 

(«The Strawberry Thief», 2019). 

        

 ,   colours    

 ,    .   

,       ,   

 .  ,    (colours)    – 

,    .    

   like.  ,     

 ,    . 
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16.  I remembered him vaguely; a colourless boy, too correct in his 

pressed flannel trousers and tweed jacket, cool green-grey eyes beneath a 

lank fringe. I nodded («Chocolate», 1999).  

      

   « » –  colourless. 

,   colourless   « »  

        

.       (pressed 

flannel trousers and tweed jacket, cool green-grey eyes)   

  ,     (remembered him vaguely), 

      – .   

 – ,   . 

 ,  ,  

  « »     

«Chocolate», «Blackberry Wine»  «The Strawberry Thief» : 

look,glance, gaze.     

 :    ( ),  

  (picture, image),   ,  

 . 

,      

 ,     ,  

  .    

       

 ,  – .  ,  

     ,   

.  
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2.4.   « » 

 

. . ,      

 , : «     

       ,   

.     ,   

      ( , , ); 

   , ,  , 

 ( , , ); ,    

     ( ё , , )» 

[ ,  1996: 40].  

     , 

     ,  

   ,        

  ,     

.  

 .  «Chocolate», «Blackberry Wine»  «The 

Strawberry Thief»     . 

  20      

 . 

    : 

1. Beside us and around us the bottles were in gleeful ferment. We 

could hear them whispering, singing, calling, capering. Their laughter was 

infectious, reckless, a call to arms («Blackberry Wine», 1999).  

      , 

  .    

  hear,     

« » ,    

   - whispering, singing, calling, capering. 

 ,     « »,   



58 
 

  infectious  reckless.  , 

    .  

2. It looked like it was laughing. And now I could hear the voice of 

the wind, sounding very close to me now, whispering and crooning («The 

Strawberry Thief», 2019). 

       

hear, voice.        , 

     ,     (sounding 

very close to me now, whispering and crooning).  ,    

  (the voice of the wind),     

 (looked like it was laughing)     

like. 

3. She gave a snort of laughter, but it had a tired sound, and I saw 

her raise a hand to her chest in a clutching gesture eerily reminiscent of 

Josephine Muscat («Chocolate», 1999) 

     ,  

.      ,  , 

 (tired).         

(reminiscent of Josephine Muscat).    

    . 

4. Sometimes I hear her voice on the wind; the sound of her shoes on 

the cobbles («The Strawberry Thief», 2019). 

       

(hear, voice, sound)     .  , 

  ,    .     

   (I hear her voice on the wind),     , 

    (the sound of her shoes).  ,  

       - .  
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5. She made a sound of derision. `There's nothing wrong with him 

that a good dose of living wouldn't cure,' she declared stoutly («Chocolate», 

1999).  

     .   

« »  (sound of derision),     

  .    – . 

6. …. as it happened – a half-bottle of Moët, a demoiselle, that 

loneliest, most revealing of sizes, and the distant, nostalgic sound of gunfire 

and horses’ hooves from upstairs («Blackberry Wine», 1999).  

      

   .   

  sound. ,  ,   

 (loneliest),      

(distant, nostalgic sound of gunfire and horses).    

 nostalgic,   ,    

   -    

  . 

7. I walked home past the new shop, it’s called. It has a vaguely 

clerical sound, as if it might sell funeral paraphernalia («The Strawberry 

Thief»,2019). 

        

  .    –  

sound.    – ,    .  

     « » (clerical).  

 ,      

 «vaguely». 

8. Beneath them, in the cellar, the remaining bottles rubbed together 

in anticipation. They were never silent now. Beside me in the cellar they 

seemed more alive, more alert than ever before, their voices swelling to a 
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cacophony of squeaks, grunts, laughter and shrieking which rocked the 

house to its foundations («Blackberry Wine», 1999).  

       

,  .    ,   

   (were never silent),     

 .        

    (alive, alert),     

cacophony     ,   

,     cacophony ( )  

   ,    

   .      

 . 

9. Jay knew a moment’s amazement at the accuracy of the girl’s aim 

before Zeth swung round with a roar of pain and surprise («Blackberry 

Wine», 1999).  

      

,   roar,      

   -   .     

  ,     –   . 

         

 .    – ,  

  –      

  roar.  

10. Even he could sense the Specials around him, hear their whispering 

voices, their fairground laughter («Blackberry Wine», 1999).  

      

 ,   voice, laughter,   

 ( , )    

(whispering voices, their fairground laughter),    

     – ,   
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–      .  

  – . 

11. ̀ It's not fair.’ Her voice was still rebellious, the hostility subdued 

but not entirely («Blackberry Wine», 1999). 

        

 (voice)  .    , ,  

 ,  ,  (rebellious),   

,         

.    –   

      . 

12. At least, not with my shadow-voice, the one that only tells the truth. 

And Maman doesn’t know how much I like to listen to the wind. She doesn’t 

hear it singing to me in a voice like summertime. She doesn’t know how 

much I want to call it in my shadow-voice («The Strawberry Thief», 2019). 

         

  .   (shadow voice) 

    (only tells the truth).  ,   

   –   (it singing to me).   

    –        

(in a voice like summertime).  ,      

     ,    

 . 

13. Her tone was strangely adult, strangely weary as she turned away. 

Tears swelled her eyelids, but she made no move to come to me for comfort 

(«Blackberry Wine», 1999).  

         

  .  (tone)    (strangely 

adult), ,   .     

,         

 .    – . 
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,  « »     

 to hear, sound, to sound. ,   

    :  , , 

, .     , 

  . 

 3.    « » 

    

bottles whispering clerical infectious 

laughter distant snorting reckless 

wind close singing adult 

gunfire tired  derision 

horses   nostalgic 

squeaks   rebellious 

roar   alive 

shadow-voice 

tone 

 

    ,  

    «Chocolate», «Blackberry Wine»  «The 

Strawberry Thief»    ,  – ,  

 –  .    

    .  

      ,  

  ,   ,  

     ,  .  

         

,       . 
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2.5.   « » 

 

     ,  

   , .  

      ,  

  ,      

  .  

 .  «Chocolate», «Blackberry Wine»  «The 

Strawberry Thief»      .  

   5     

  .   : 

1. I recognized the design on the wall – the dark-blue briars, the little 

white flowers and the heart-shaped strawberry-leaves. But it was warm: I 

could feel it. I touched it with my open hand. It looked as if you ought to feel 

the texture of flowers and leaves. But really it was just smooth skin, same as 

anyone else’s («The Strawberry Thief», 2019). 

    « »  

      – 

feel, touch,    texture.    

 – warm, smooth,     

    ,    

 (texture of flowers and leaves). ,   

,      –  (skin). 

2. For a time there was coldness towards them, unfriendly 

speculation. This time, things had gone too far («Chocolate», 1999).  

      

  . -     

 ,   (coldness),  ,   

      .  coldness,   

   ,   ,  
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   – ,    

     . 

   – . 

3. He looks at me for a moment, then puts out his hand, a stilted, yet 

oddly touching gesture. His handshake is firm and cool. I feel stinging in my 

eyes; something bright falls onto the old man's sleeve – his or mine, I am not 

certain which («Chocolate», 1999).  

       

.    (oddly touching gesture), 

    (handshake is firm and cool) –   

   ,     

 ,    .  ,   

 touching      –  

 « ».    –  

. 

4. I say all this, Reynaud, so that you may understand that my 

antipathy towards the Church is nothing personal. Tante Anna’s religion was 

as cold as stone, as dry as dust; and her God never answered a single one of 

the prayers that I made to him («The Strawberry Thief», 2019). 

        

      –  

    .     

 ,    (cold, dry),  

   as…as,     

       –  «   

,      ,  ».  

5. Marise looked at him. She knew she should feel wary, but instead 

there was a softness working through her, smoothing away all tension 

(«Blackberry Wine», 1999). 
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    ,   softness,  

      ,  

 ,    .  

        

,      (smoothing away all 

tension).    – ,   

. 

 ,  ,  

  « » : to feel, totouch.   

   –  (  ), 

 (  ), .  ,   

  ,     

 «Chocolate», «Blackberry Wine»  «The Strawberry Thief» 

    ,  -  

.       

 .  ,    

   /    

    .    

       ,   

  .   ,    

     . 
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   2 

 

       

   : « », 

« », « », « », « ».   

 ,   , 

 :  

 « »     

      

«  », «  », «  »;  

 « »    «  

», «  », «   »; 

 « »    

image, picture, glance, gaze, look,     

 «   », «   

», «   », «   »; 

 « »      

:  ,  , ,  . 

 ,        

  ,  ; 

 « »    , 

,   . 

 ,   

,    ,   

: 1)    ; 2)  

 ; 3)  

/ / / ; 4)  

/ / / . 
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     ,   ,  

   ,    

. 

   ,    

 .  , , ,   .  

         

   .       

      - 

 .       

      ё   

.  

   –     

,      

     .   

       

 ,   ,   

       

 .  ,     

     .  

 « »  ,  

    ,   

. 

    , 

 ,       

      , 

        

 .  
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   : « », 

« », « », « », « ».   

 ,   , 

 :  

 « »     

      

«  », «  », «  ». 

    : scent, 

smell, to smell; 

 « »     taste, to taste, 

flavour.      ,    

  «  +  of + 

»,  – taste of blackcurrant.   

  :  (   

), ,     

.        

     ,     

   / , ,  , 

   ,   , ,  

      .  

      

  « »      

 ; 

 « »   glance, gaze, look. 

     ,   

.  ,      

   ,     

 ; 
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 « »     : 

 ( ,     ), ,  

   .     . 

      ,  , 

  ,     

  ,   ,  

.  ,   

 « » : hear, sound, to sound.   , 

  ,     

  ,  .    

       , 

      ; 

 « »    

feel, touch.      

/        

.   ,  ,   

 – ,  ,   

.         

  ,     .  

 ,   

     ,  

 :  

1)    ; 

2)   ; 

3)  / / / ; 

4)  / / / . 

      

  ,       

   ,         

     . 
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  ,   , 

  ,  , , 

 ,   . 
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